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Celui qui, ce que, man et ma relatifs 
Corrigé des exercices d’arabe en seconde

Corrigé relatifs man ma 2nde : repérer et choisir

Corrigé de l’exercice 1 : repérer le relatif

نم : personne (« Je respecte celui qui travaille sérieusement »).1.

.chose (« J’ai écrit dans mon cahier ce que le professeur a dit »).2 : ما

نم : personne (« Celui qui habite près de la mer nage beaucoup »).3.

.chose (« Ce que j’ai vu à l’exposition m’a plu »).4 : ما

نم : personnes (« J’ai salué ceux qui étaient à la fête ») ; le verbe رضح reste au5.
singulier.

Corrigé de l’exercice 2 : interrogatif, négatif ou relatif ?

Interrogatif : question directe avec point d’interrogation (« Qui a ouvert la fenêtre ? »).1.

Négatif : ام devant l’accompli تفَتَح (« Je n’ai pas ouvert la fenêtre »).2.

Relatif : الَّذِي ءَّا = الشم (« J’ai mangé ce que ma mère a cuisiné »).3.

Interrogatif : ام devant un nom dans une question (« Quel est le nom de cette ville ? »).4.

Relatif : الَّذِي الشَّخْص = نم (« Nous avons accueilli celui qui est arrivé en retard »).5.

Négatif : ام devant l’accompli نَاافَرس (« Nous n’avons pas voyagé cet été »).6.

Corrigé de l’exercice 3 : choisir entre man et ma

.دْقالص قُولي نم دِّقصا (une personne)1.

.ا قُلْتَهم عمسا لَم (une chose dite)2.

.يححانِ صحتالام ف تُهتَبا كم (une chose écrite)3.

.قَةابسالم كَ فشَار نةُ مدِيرتِ المرَش (des personnes)4.

.لَةحِلرل هلَيا تَاجحا ام تيشْتَرا (des objets)5.

https://arabe-pdf.fr/
https://arabe-pdf.fr/
https://arabe-pdf.fr/
https://arabe-pdf.fr/relatives-sans-antecedent-corrige-exercices-arabe-seconde/


Arabe PDF Corrigé des exercices d’arabe en seconde

arabe-pdf.fr · Voir cette fiche en ligne Page 2 / 4

Corrigé de l’exercice 4 : les formes soudées

ف رَف : .تَهحا اقْتَريمف رَفاس (« réfléchir à »).1.

نع لاس : .ةسدْرالم ف دَثا حمع لَناس (« interroger sur »).2.

نم تَفَادسا : .تُهاا قَرما ميرثك تَفَدْتسا (« tirer profit de »).3.

نم لَّمتَع : .اءرحالص زَار نمةً ميرثك اءشْيا تلَّمتَع + une personne, donc نم4.م.

.5بِ ; بِ + ما = بِما se construit avec راضٍ l’adjectif : انَا راضٍ بِما حقَّقْتُه هذِه السنَةَ.
(« satisfait de ce que j’ai accompli »).

Transformer, corriger et traduire

Corrigé de l’exercice 5 : du nom au relatif seul

.1احب من يبتَسم دائما.

.2ما اشْتَريتُه غَالٍ.

.تُهعما سم دِّقصا 3.

.4ساعدْت من ضاعَ ف السوقِ.

.يققح دِيقكَ صرفَظُ سحي ن5م.

Le sens ne change pas ; seule la personne ou la chose n’est plus nommée.

Corrigé de l’exercice 6 : corriger les erreurs

.قالح قُولي نم بحا : il faut نم (celui qui), et non la préposition ن1.م.

.2.الَّذِي après un nom défini, on emploie : التَاب الَّذِي قَراتُه مفيدٌ.

.ا تَقُولم مفْها  : on parle d’une chose dite, donc ا3.م.

.s’écrit en un seul mot.4 سالْتُه عما حدَث. : عن + ما

.دَناعس نم ترَش : on remercie une personne, donc ن5.م.

Corrigé de l’exercice 7 : remettre dans l’ordre

.Je n’ai pas compris ce que le professeur a expliqué.1 : لَم افْهم ما شَرحه الاستَاذُ.

.Ce que j’ai entendu aujourd’hui est utile.2 : ما سمعتُه اليوم مفيدٌ.

.الطَّرِيق رِفعي نم لاسا : Demande à celui qui connaît le chemin.3.
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.ذِبي  نبِم قثا : J’ai confiance en celui qui ne ment pas.4.

Corrigé de l’exercice 8 : traduire en français

C’est ce que je cherchais.1.
Celui qui aime la lecture ne s’ennuie pas.2.
Parle-moi de ce que tu as vu pendant ton voyage.3.
J’ai oublié ce que ma grand-mère m’a dit.4.
Donne le livre à celui qui en a besoin.5.

Dans la phrase 1, نْهع est le pronom de rappel obligatoire après la préposition نع.

Corrigé de l’exercice 9 : traduire en arabe

.1.(ما تُرِيدُهon accepte aussi )  اعرِف ما تُرِيدُ.

.احالنَّج قتَحسبِجِدٍّ ي لمعي ن2م.

.يلمج تَهتَبا ك3م.

.4تَحدَّثْنَا عما حدَث امسِ.

.5استَمع الَ من يعرِف المدِينَةَ.

Lire et écrire

Corrigé de l’exercice 10 : comprendre un court texte

لوح دُورا يم ,نَّاهتَما ام ,يتُها نَسمع ,دَناعس نم , ا قَالَهم ,فُنخَالي ن1.م.
Je remercie ceux qui m’ont aidée à organiser l’exposition.2.

.demande3 اعتَذَر عنle nūn s’assimile et devient une shadda ; le verbe  : عما = عن + ما
cette préposition.

C’est le sujet ( تَدَابم) de la phrase nominale ; son prédicat est ًها سمائد ني 4.لَم.
Salma a appris à écouter les personnes qui ne partagent pas son avis ; elle souhaite5.
lire davantage et mieux comprendre ce qui se passe autour d’elle.

Corrigé de l’exercice 11 : écrire
Exemple de production :
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ف هبحا ام ثَركا .قَابِلونَ مد دُ الآخَرِيناعسي نم تَرِمحا .ولَةهكُ بِسحضي نم بحا

المدْرسة حصةُ الرِياضة . احب ما يقَال عن النَّاسِ ف غيابِهِم. افَر كثيرا فيما

سادرسه بعدَ البالُورِيا.

Traduction : J’aime ceux qui rient facilement. Je respecte ceux qui aident les autres sans
contrepartie. Ce que j’aime le plus à l’école, c’est le cours de sport. Je n’aime pas ce qu’on
dit des gens en leur absence. Je réfléchis beaucoup à ce que j’étudierai après le
baccalauréat.

Critères de réussite :

au moins deux نم pour des personnes et deux ام pour des choses ;
au moins une forme soudée correctement écrite ;

aucun ام ou نم placé après un nom défini ;
verbes correctement conjugués et vocalisés à la fin.

Comment utiliser ce corrigé

Corrige d’abord au crayon de couleur, sans effacer ta réponse : tu verras ainsi quel type

d’erreur revient le plus souvent. Si tu as confondu نم et ام, refais le test de substitution avec

Si tu as hésité entre relatif et négatif, regarde ce qui suit le .الشَّء الَّذِي et الشَّخْص الَّذِي
mot : si la phrase a un sens complet avec « ne… pas » devant le verbe à l’accompli, c’est la
négation ; s’il faut traduire « ce que », c’est le relatif. Pour les formes soudées, recopie trois

fois la liste نما, مما, مما, عيمف. Enfin, relis ta production écrite à voix haute et vérifie chaque
fin de verbe : c’est là que se cachent la plupart des fautes.
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